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II 

(Незаконодателни актове) 

РЕГЛАМЕНТИ 

РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2017/488 НА СЪВЕТА 

от 21 март 2017 година 

за изменение на Регламент (ЕС) 2016/44 относно ограничителни мерки с оглед на положението в 
Либия 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 215 от него, 

като взе предвид съвместното предложение на върховния представител на Съюза по въпросите на външните работи и 
политиката на сигурност и на Европейската комисия, 

като има предвид, че: 

(1)  На 18 януари 2016 г. Съветът прие Регламент (ЕС) 2016/44 (1), който от съображения за яснота консолидира 
Регламент (ЕС) № 204/2011 на Съвета (2). 

(2)  С член 16 от Регламент (ЕС) № 204/2011 се предоставят правомощия на Съвета да изменя приложение VI към 
посочения регламент след решение на Съвета за сигурност на Организацията на обединените нации или на 
Комитета по санкциите. Такова предоставяне на правомощия обаче не беше предвидено в Регламент (ЕС) 2016/44. 

(3)  Поради това Регламент (ЕС) 2016/44 следва да бъде съответно изменен, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Член 21 от Регламент (ЕС) 2016/44 се заменя със следното: 

„Член 21 

1. Когато Съветът за сигурност или Комитетът по санкциите включи в списъка физическо или юридическо лице, 
образувание или орган, Съветът включва това физическо или юридическо лице, образувание или орган в приложение II 
или VI. 

2. Когато Съветът реши да приложи към физическо или юридическо лице, образувание или орган мерките, 
посочени в член 6, параграф 2, той изменя приложение III съответно. 

3. Съветът съобщава решението си на физическото или юридическото лице, образуванието или органа, посочен в 
параграфи 1 и 2, включително основанията за включване в списъка, пряко, ако адресът е известен, или чрез 
публикуване на известие, като така се предоставя възможност на физическото или юридическото лице, образуванието 
или органа да представи възражения. 

4. Когато има представени възражения или нови съществени доказателства, Съветът прави преглед на решението си 
и информира за това физическото или юридическото лице, образуванието или органа, посочен в параграфи 1 и 2. 
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(1) Регламент (ЕС) 2016/44 на Съвета от 18 януари 2016 г. за ограничителни мерки с оглед на положението в Либия и за отмяна на 
Регламент (ЕС) № 204/2011 (ОВ L 12, 19.1.2016 г., стр. 1). 

(2) Регламент (ЕС) № 204/2011 на Съвета от 2 март 2011 година относно ограничителни мерки с оглед на положението в Либия (ОВ L 58, 
3.3.2011 г., стр. 1). 



5. Когато Съветът за сигурност или Комитетът по санкциите реши да заличи от списъка физическо или 
юридическо лице, образувание или орган или да измени идентификационните данни на включено в списъка 
физическо или юридическо лице, образувание или орган, Съветът изменя съответно приложение II или VI. 

6. Списъкът в приложение III подлежи на редовен преглед и най-малко веднъж на 12 месеца.“ 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 21 март 2017 година. 

За Съвета 

Председател 
E. SCICLUNA  
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2017/489 НА СЪВЕТА 

от 21 март 2017 година 

за прилагане на член 21, параграф 5 от Регламент (ЕС) № 2016/44 за ограничителни мерки с оглед 
на положението в Либия 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) 2016/44 на Съвета от 18 януари 2016 г. за ограничителни мерки с оглед на 
положението в Либия и за отмяна на Регламент (ЕС) № 204/2011 (1), и по-специално член 21, параграф 5 от него, 

като взе предвид предложението на върховния представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 
сигурност, 

като има предвид, че: 

(1)  На 18 януари 2016 г. Съветът прие Регламент (ЕС) 2016/44. 

(2)  На 11 ноември 2016 г. и на 6 януари 2017 г. комитетът към Съвета за сигурност на ООН, създаден съгласно 
Резолюция 1970 (2011) на Съвета за сигурност на ООН, актуализира информацията, отнасяща се до 15 лица и 
две образувания, подлежащи на ограничителни мерки. 

(3)  Поради това приложения II и VI към Регламент (ЕС) 2016/44 следва да бъдат съответно изменени, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Приложения II и VI към Регламент (ЕС) 2016/44 се изменят съгласно предвиденото в приложението към настоящия 
регламент. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 21 март 2017 година. 

За Съвета 

Председател 
E. SCICLUNA  

22.3.2017 г. L 76/3 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 12, 19.1.2016 г., стр. 1. 



ПРИЛОЖЕНИЕ 

1.  В приложение II към Регламент (ЕС) 2016/44 вписванията за изброените по-долу лица се заменят със следните 
вписвания: 

ПРИЛОЖЕНИЕ II 

СПИСЪК НА ФИЗИЧЕСКИТЕ И ЮРИДИЧЕСКИТЕ ЛИЦА, ОБРАЗУВАНИЯТА ИЛИ ОРГАНИТЕ, ПОСОЧЕНИ 
В ЧЛЕН 6, ПАРАГРАФ 1 

А. Лица 

6. Име: 1:ABU 2:ZAYD 3:UMAR 4:DORDA 

Титла/звание: няма данни Длъжност: а) директор, Организация по външна сигурност. б) ръководител на агенция за 
външно разузнаване. Дата на раждане: няма данни Място на раждане: няма данни Достоверен псевдоним: няма 
данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: няма данни Национален 
идентификационен номер: няма данни Адрес: Либия (предполагаемо положение/местонахождение: задържан в 
Либия) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 27 юни 2014 г., 1 април 2016 г.) Друга 
информация: Включен в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Включен в списъка на 
17 март 2011 г. съгласно точка 17 от Резолюция 1970 (замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на 
Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5938451 

7. Име: 1:ABU 2:BAKR 3:YUNIS 4: JABIR 

Титла/звание: генерал-майор Длъжност: министър на отбраната. Дата на раждане: 1952 г. Място на раждане: 
Джало (Jalo), Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: 
няма данни Паспорт номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: няма данни 
Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в 
списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Включен в списъка на 17 март 2011 г. съгласно 
точка 17 от Резолюция 1970 (замразяване на активи). Предполагаемо положение/местонахождение: починал. Уеб 
адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/ 
5525775 

8. Име: 1:MATUQ 2:MOHAMMED 3:MATUQ 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: секретар по въпросите на комуналните услуги Дата на раждане: 1956 г. 
Място на раждане: Хомс (Khoms), Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма 
данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма 
данни Адрес: няма данни Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 2 април 2012 г.) Друга 
информация: Включен в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Включен в списъка на 
17 март 2011 г. съгласно точка 17 от Резолюция 1970 (замразяване на активи). Предполагаемо положение/местона­
хождение: неизвестно, предполага се, че е заловен. Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност 
на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525795 

9. Име: 1:AISHA 2:MUAMMAR MUHAMMED 3:ABU MINYAR 4:QADHAFI 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 1978 г. Място на раждане: Триполи, Либия 
Достоверен псевдоним: Aisha Muhammed Abdul Salam (паспорт номер: 215215) Недостоверен псевдоним: няма 
данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: Libya 428720 Национален идентификационен номер: няма 
данни Адрес: Султанат Оман (предполагаемо положение/местонахождение: Султанат Оман) Дата на включване в 
списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 11 ноември 2016 г., 26 септември 2014 г., 21 март 2013 г., 2 април 2012 г.) 
Друга информация: Включена в списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване, 
замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www. 
interpol.int/en/notice/search/un/5525815 

10. Име: 1:HANNIBAL 2:MUAMMAR 3:QADHAFI 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 20 септември 1975 г. Място на раждане: 
Триполи, Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма 
данни Паспорт номер: Libya В/002210 Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: Ливан 
(задържан) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 11 ноември 2016 г., 26 септември 2014 г. 
2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 1970 (забрана за 
пътуване, замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525835 
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11. Име: 1:KHAMIS 2:MUAMMAR 3:QADHAFI 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 1978 г. Място на раждане: Триполи, Либия 
Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт 
номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: няма данни Дата на включване в 
списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 26 септември 2014 г., 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в 
списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Предполагаемо 
положение/местонахождение: починал. Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525855 

12. Име: 1:MOHAMMED 2:MUAMMAR 3:QADHAFI 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 1970 г. Място на раждане: Триполи, Либия 
Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт 
номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: Султанат Оман (предполагаемо 
положение/местонахождение: Султанат Оман) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 26 
септември 2014 г., 4 септември 2013 г.,.2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точки 15 
и 17 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и 
Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525875 

13. Име: 1:MUAMMAR 2:MOHAMMED 3:ABU MINYAR 4:QADHAFI 

Титла/звание: няма данни Длъжност: ръководител на революцията, върховен главнокомандващ на въоръжените сили 
Дата на раждане: 1942 г. Място на раждане: Сирт (Sirte), Либия Достоверен псевдоним: няма данни 
Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: няма данни Национален 
идентификационен номер: няма данни Адрес: няма данни Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. 
(изм. на 4 септември 2013 г., 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точки 15 и 17 от 
Резолюция 1970 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Предполагаемо положение/местонахождение: починал. 
Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/ 
search/un/5525895 

14. Име: 1:MUTASSIM 2:QADHAFI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: съветник по националната сигурност Дата на раждане: а) 1976 г. б) 5 
февруари 1974 г. Място на раждане: Триполи, Либия Достоверен псевдоним: a) Almuatesem Bellah Muammer 
Qadhafi б) Mutassim Billah Abuminyar Qadhafi Недостоверен псевдоним:.: a) Muatasmblla б) Muatasimbllah в) 
Moatassam Гражданство: няма данни Паспорт номер: Libya B/001897 Национален идентификационен номер: 
няма данни Адрес: няма данни Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 1 април 2016 г., 26 
септември 2014 г., 2 април 2012 г.)Друга информация: Включен в списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 
1970 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Предполагаемо положение/местонахождение: починал в Сирт 
(Sirte), Либия, на 20 октомври 2011 г. Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525915 

15. Име: 1:SAADI 2: QADHAFI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: командващ специалните сили Дата на раждане: a) 27 май 1973 г.; б) 1 
януари 1975 г. Място на раждане: Триполи, Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен 
псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: a) 014797; б) 524521 Национален иденти­
фикационен номер: няма данни Адрес: Либия (задържан) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. 
2011 (изм. на 26.март 2015 г., 2 април 2012 г., 14 март 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно 
точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Включен в списъка на 17 март 2011 г. съгласно точка 17 от 
Резолюция 1970 (замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на 
ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525935 

16. Име: 1: SAIF AL-ARAB 2: QADHAFI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 1982 г. Място на раждане: Триполи, Либия 
Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт 
номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: няма данни Дата на включване в 
списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 15 
от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Включен в списъка на 17 март 2011 г. съгласно точка 17 от Резолюция 
1970 (замразяване на активи). Предполагаемо положение/местонахождение: починал. Уеб адрес за специални известия 
на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525955 
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17. Име: 1:SAIF AL-ISLAM 2:QADHAFI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: директор на фондация „Кадафи“ Дата на раждане: 25 юни 1972 г. Място на 
раждане: Триполи, Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни 
Гражданство: няма данни Паспорт номер: Libya В014995 Национален идентификационен номер: няма данни 
Адрес: Либия (предполагаемо положение/местонахождение: ограничена свобода на движение в Зинтан (Zintan), 
Либия). Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 11 ноември 2016 г., 26 септември 2014 г., 2 
април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 1970 (забрана за 
пътуване, замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525975 

18. Име: 1:ABDULLAH 2:AL-SENUSSI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: полковник Длъжност: директор на военното разузнаване Дата на раждане: 1949 г. Място на 
раждане: Судан Достоверен псевдоним: a) Abdoullah Ould Ahmed (паспорт номер: B0515260; Дата на раждане: 
1948 г.; Място на раждане: Анефиф (Кидал) (Anefif (Kidal), Мали; Дата на издаване: 10 януари 2012 г.; Място на 
издаване: Бамако, Мали; Валиден до: 10 януари 2017 г.) б) Abdoullah Ould Ahmed (малийски идентификационен 
номер 073/SPICRE; Място на раждане: Анефиф (Anefif), Мали; Дата на издаване: 6 декември 2011 г.; Място на 
издаване: Есук (Essouck), Мали) Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: 
няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: Либия (предполагаемо положение/местона­
хождение: задържан в Либия) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 27 юни 2014 г., 21 
март 2013 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). 
Включен в списъка на 17 март 2011 г. съгласно точка 17 от Резолюция 1970 (замразяване на активи). Уеб адрес за 
специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/ 
5525995 

19. Име: 1:SAFIA 2:FARKASH 3:AL-BARASSI 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: около 1952 г. Място на раждане: Ал Бейда 
(Al Bayda), Либия Достоверен псевдоним: Safia Farkash Mohammed Al-Hadad, родена на 1 януари 1953 г. 
(омански паспорт № 03825239, дата на издаване 4 май 2014 г., валиден до 3 май 2024 г.) Недостоверен 
псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: 03825239 Национален идентификационен 
номер: няма данни Адрес: а) Султанат Оман б) (вероятно местонахождение — Египет) Дата на включване в 
списъка: 24 юни 2011 г. (изм. на 1 април 2016 г., 26 март 2015 г., 26 септември 2014 г., 4 септември 2013 г., 2 
април 2012 г., 13 февруари 2012 г.) Друга информация: Включена в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 
и точка 19 от Резолюция 1973 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на 
Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526015 

20. Име: 1: ABDELHAFIZ 2:ZLITNI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: а) министър на планирането и финансите в правителството на полковник 
Кадафи; б) секретар на Генералния народен комитет по финанси и планиране; в) временен управител на Централната 
банка на Либия Дата на раждане: 1935 г. Място на раждане: няма данни Достоверен псевдоним: няма данни 
Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: няма данни Национален 
идентификационен номер: няма данни Адрес: Либия Дата на включване в списъка: 24 юни 2011 г. (изм. на 11 
ноември 2016 г., 26 септември 2014 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 
1970 и точка 19 от Резолюция 1973 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на 
Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526035  

2.  В приложение VI към Регламент (ЕС) 2016/44 вписванията за изброените по-долу образувания се заменят със следните 
вписвания: 

ПРИЛОЖЕНИЕ VI 

СПИСЪК НА ЮРИДИЧЕСКИТЕ ЛИЦА, ОБРАЗУВАНИЯТА И ОРГАНИТЕ, ПОСОЧЕНИ В ЧЛЕН 5, 
ПАРАГРАФ 4 

1. Име: LIBYAN INVESTMENT AUTHORITY 

Друго наименование: Libyan Foreign Investment Company (LFIC) Предишно наименование: няма данни Адрес: 1 
Fateh Tower Office, № 99 22nd Floor, Borgaida Street, Tripoli, 1103, Libya Дата на включване в списъка: 17 март 
2011 г. Друга информация: Включването в списъка е в съответствие с точка 17 от Резолюция 1973, изменено на 16 
септември съгласно точка 15 от Резолюция 2009. Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност 
на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526075 
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2. Име: LIBYAN AFRICA INVESTMENT PORTFOLIO 

Друго наименование: няма данни Предишно наименование: няма данни Адрес: Jamahiriya Street, LAP Building, 
PO Box 91330, Tripoli, Libya Дата на включване в списъка: 17 март 2011 г. Друга информация: Включването в 
списъка е в съответствие с точка 17 от Резолюция 1973, изменено на 16 септември съгласно точка 15 от Резолюция 
2009. Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/ 
notice/search/une/5525715   
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2017/490 НА СЪВЕТА 

от 21 март 2017 година 

за прилагане на Регламент (ЕС) № 270/2011 относно ограничителни мерки, насочени срещу 
определени лица, образувания и органи с оглед на положението в Египет 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 270/2011 на Съвета от 21 март 2011 г. относно ограничителни мерки, насочени 
срещу определени лица, образувания и органи с оглед на положението в Египет (1), и по-специално член 12, параграф 1 
от него, 

като има предвид, че: 

(1)  На 21 март 2011 г. Съветът прие Регламент (ЕС) № 270/2011. 

(2)  Две лица следва да бъдат заличени от списъка на физическите и юридическите лица, образуванията и органите в 
приложение I към Регламент (ЕС) № 270/2011. 

(3)  Поради това приложение I към Регламент (ЕС) № 270/2011 следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Приложение I към Регламент (ЕС) № 270/2011 се изменя, както е посочено в приложението към настоящия регламент. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 21 март 2017 година. 

За Съвета 

Председател 
E. SCICLUNA  
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заличават се вписванията за следните лица:  

13. Rachid Mohamed Rachid Hussein.  

14. Hania Mahmoud Abdel Rahman Fahmy.  
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2017/491 НА СЪВЕТА 

от 21 март 2017 година 

за прилагане на Регламент (ЕС) № 270/2011 относно ограничителни мерки, насочени срещу 
определени лица, образувания и органи с оглед на положението в Египет 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 270/2011 на Съвета от 21 март 2011 г. относно ограничителни мерки, насочени 
срещу определени лица, образувания и органи с оглед на положението в Египет (1), и по-специално член 12, параграф 4 
от него, 

като взе предвид предложението на върховния представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 
сигурност, 

като има предвид, че: 

(1)  На 21 март 2011 г. Съветът прие Регламент (ЕС) № 270/2011. 

(2)  Изложението на мотивите за посочване на шест лица, вписани в приложение I към Регламент (ЕС) № 270/2011, 
следва да бъде изменено. Информацията за идентифициране на едно вписано лице следва да бъде актуализирана. 

(3)  Две лица не следва вече да фигурират в списъка на физическите и юридическите лица, образуванията и органите, 
посочени в приложение I към Регламент (ЕС) № 270/2011. 

(4)  Поради това приложение I към Регламент (ЕС) № 270/2011 следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Приложение I към Регламент (EС) № 270/2011 се изменя в съответствие с приложението към настоящия регламент. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 21 март 2017 година. 

За Съвета 

Председател 
E. SCICLUNA  
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

I.  В приложение I към Регламент (ЕС) № 270/2011 вписванията за изброените по-долу лица се заменят със следните 
вписвания:  

Име (и евентуални 
псевдоними) Информация за идентифициране Основания за посочване 

1. Mohamed Hosni 
Elsayed Mubarak 

Бивш президент на Арабска 
република Египет 

Дата на раждане: 4.5.1928 г. 

Пол: М 

Лицето е обект на съдебно преследване или произ­
водство по отнемане на имущество от страна на еги­
петските власти във връзка с влязла в сила присъда 
за присвояване на публични средства съгласно Кон­
венцията на ООН срещу корупцията 

2. Suzanne Saleh 
Thabet 

Съпруга на г-н Mohamed Hosni 
Elsayed Mubarak, бивш президент 
на Арабска република Египет 

Дата на раждане: 28.2.1941 г. 

Пол: Ж 

Лицето е обект на съдебно преследване или произ­
водство по отнемане на имущество от страна на еги­
петските власти във връзка с влязла в сила присъда 
за присвояване на публични средства съгласно Кон­
венцията на ООН срещу корупцията 

3. Alaa Mohamed 
Hosni Elsayed 
Mubarak 

Син на г-н Mohamed Hosni 
Elsayed Mubarak, бивш президент 
на Арабска република Египет 

Дата на раждане: 26.11.1960 г. 

Пол: М 

Лицето е обект на съдебно преследване или произ­
водство по отнемане на имущество от страна на еги­
петските власти във връзка с влязла в сила присъда 
за присвояване на публични средства съгласно Кон­
венцията на ООН срещу корупцията 

4. Heidy Mahmoud 
Magdy Hussein 
Rasekh 

Съпруга на г-н Alaa Mohamed 
Hosni Elsayed Mubarak, син на 
бившия президент на Арабска 
република Египет 

Дата на раждане: 5.10.1971 г. 

Пол: Ж 

Лицето е обект на съдебно преследване или произ­
водство по отнемане на имущество от страна на еги­
петските власти във връзка с влязла в сила присъда 
за присвояване на публични средства съгласно Кон­
венцията на ООН срещу корупцията 

5. Gamal Mohamed 
Hosni Elsayed 
Mubarak 

Син на г-н Mohamed Hosni 
Elsayed Mubarak, бивш президент 
на Арабска република Египет 

Дата на раждане: 28.12.1963 г. 

Пол: М 

Лицето е обект на съдебно преследване или произ­
водство по отнемане на имущество от страна на еги­
петските власти във връзка с влязла в сила присъда 
за присвояване на публични средства съгласно Кон­
венцията на ООН срещу корупцията 

6. Khadiga 
Mahmoud El 
Gammal 

Съпруга на г-н Gamal Mohamed 
Hosni Elsayed Mubarak, син на 
бившия президент на Арабска 
република Египет 

Дата на раждане: 13.10.1982 г. 

Пол: Ж 

Лицето е обект на съдебно преследване или произ­
водство по отнемане на имущество от страна на еги­
петските власти във връзка с присъда за присвояване 
на публични средства съгласно Конвенцията на ООН 
срещу корупцията 

8. Abla Mohamed 
Fawzi Ali Ahmed 
Salama 

Съпруга на г-н Ahmed Abdelaziz 
Ezz 

Дата на раждане: 31.1.1963 г. 

Пол: Ж 

Лицето е обект на съдебно преследване от страна на 
египетските власти във връзка с производство по от­
немане на имущество съгласно Конвенцията на ООН 
срещу корупцията  
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II.  В приложение I към Регламент (ЕС) № 270/2011 вписванията за изброените по-долу лица се заличават:  

16. Jaylane Shawkat Hosni Galal Eldin,  

17. Amir Mohamed Zohir Mohamed Wahed Garrana.  
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РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2017/492 НА КОМИСИЯТА 

от 21 март 2017 година 

за изменение на Регламент (ЕО) № 883/2004 на Европейския парламент и на Съвета за 
координация на системите за социална сигурност и Регламент (ЕО) № 987/2009 на Европейския 

парламент и на Съвета за установяване процедурата за прилагане на Регламент (ЕО) № 883/2004 

(текст от значение за ЕИП и за Швейцария) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 883/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. за 
координация на системите за социална сигурност (1), и по-специално член 88 от него, 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 987/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 16 септември 2009 г. за 
установяване процедурата за прилагане на Регламент (ЕО) № 883/2004 за координация на системите за социална 
сигурност (2), и по-специално член 92 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  С цел да се вземат предвид определени изменения в законодателството на някои държави членки или желанието 
им да се опрости прилагането на системата за координация, предвидена в Регламент (ЕО) № 883/2004 и Регламент 
(ЕО) № 987/2009, до Административната комисия за координация на системите за социална сигурност бяха 
отправени искания от държави членки за изменение на някои приложения към посочените регламенти. 

(2)  Административната комисия за координация на системите за социална сигурност даде съгласието си за поисканите 
изменения и отправи до Комисията съответни предложения за технически адаптации на приложенията. 

(3)  Комисията изразява съгласието си със съответните предложения. 

(4)  Поради това Регламент (ЕО) № 883/2004 и Регламент (ЕО) № 987/2009 следва да бъдат съответно изменени, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Регламент (ЕО) № 883/2004 се изменя, както следва:  

1) Приложение VI се изменя, както следва: 

а)  в раздел „ЕСТОНИЯ“ след буква в) се добавя следната нова буква г): 

„г)  Обезщетение за неработоспособност, отпуснато съгласно Закона за обезщетенията за неработоспособност“; 

б)  раздел „ШВЕЦИЯ“ се заменя със следното: 

„ШВЕЦИЯ 

Обезщетение при болест, свързано с дохода, и обезщетение за неработоспособност, свързано с дохода (глава 34 от 
Кодекса за социално осигуряване)“; 
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в)  раздел „ОБЕДИНЕНО КРАЛСТВО“ се заменя със следното: 

„ОБЕДИНЕНО КРАЛСТВО 

Помощ за заетост и подкрепа (ПЗП) 

а)  За помощи, отпуснати преди 1 април 2016 г., ПЗП е парично обезщетение за болест за първите 91 дни (фаза на 
преценка). От 92-рия ден (основна фаза) ПЗП се превръща в обезщетение за инвалидност. 

б)  За помощи, отпуснати на 1 април 2016 г. или след тази дата, ПЗП е парично обезщетение за болест за първите 
365 дни (фаза на преценка). От 366-ия ден ПЗП (група „Подкрепа“) се превръща в обезщетение за инвалидност. 

Законодателство на Великобритания: част 1 от Закона за реформа на социалното подпомагане от 2007 г. (Welfare 
Reform Act 2007). 

Законодателство на Северна Ирландия: част 1 от Закона за реформа на социалното подпомагане (Северна Ирландия) 
от 2007 г. (Welfare Reform Act 2007 (Northern Ireland).“  

2) Приложение VIII се изменя, както следва: 

а)  в част 1 раздел „ПОЛША“ се заменя със следното: 

„ПОЛША 

Всички заявления за пенсии за инвалидност, пенсии за старост съгласно определените схеми за обезщетения и 
наследствени пенсии, с изключение на случаите, когато сумираните осигурителни периоди, натрупани съгласно 
законодателствата на повече от една държава членка, са равни на или надвишават 20 години за жените и 
25 години за мъжете, но осигурителните периоди, предвидени в националното право, са под тези граници (и не по- 
малко от 15 години за жените и 20 години за мъжете) и изчислението е направено съгласно членове 27 и 28 от 
Закона от 17 декември 1998 г. (ДВ, 2015 г., позиция 748).“; 

б)  в част 1 раздел „ШВЕЦИЯ“ се заменя със следното: 

„ШВЕЦИЯ 

а)  Заявления за пенсия за старост под формата на гарантирана пенсия (глави 66 и 67 от Кодекса за социално 
осигуряване); 

б)  Заявления за пенсия за старост под формата на допълнителна пенсия (глава 63 от Кодекса за социално 
осигуряване).“; 

в)  в част 1 в раздел „ОБЕДИНЕНО КРАЛСТВО“ първото изречение се заменя със следното: 

„Всички заявления за пенсии за осигурителен стаж и възраст, държавни пенсии съгласно част 1 от Закона за 
пенсиите от 2014 г., обезщетения за вдовици и за близки на починалото лице, с изключение на онези, за които в 
течение на данъчната година, започваща на 6 април 1975 г. или по-късно:“; 

г)  в част 2 раздел „ШВЕЦИЯ“ се заменя със следното: 

„ШВЕЦИЯ 

Пенсии за старост под формата на основана на дохода пенсия и премийна пенсия (глави 62 и 64 от Кодекса за 
социално осигуряване).“  

3) Приложение IX се изменя, както следва: 

а)  в част I раздел „ШВЕЦИЯ“ се заменя със следното: 

„ШВЕЦИЯ 

Обезщетение при болест, свързано с дохода, и обезщетение за неработоспособност, свързано с дохода (глава 34 от 
Кодекса за социално осигуряване) 
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Гарантираната пенсия и гарантираното обезщетение, които замениха пълните държавни пенсии, предвидени 
съгласно законодателството за държавните пенсии, което се прилагаше преди 1 януари 1993 г., и пълната 
държавна пенсия, която се отпуска съгласно преходните разпоредби на приложимото от тази дата законода­
телство.“; 

б)  в част II раздел „ШВЕЦИЯ“ се заменя със следното: 

„ШВЕЦИЯ 

Обезщетения при болест и обезщетения за неработоспособност под формата на гарантирани обезщетения (глава 35 
от Кодекса за социално осигуряване). 

Наследствена пенсия на преживелия съпруг, изчислена въз основа на признатите осигурителни периоди (глави 
76—85 от Кодекса за социално осигуряване).“ 

Член 2 

Регламент (ЕО) № 987/2009 се изменя, както следва:  

1) в приложение 1: 

а)  раздел „БЕЛГИЯ — ИРЛАНДИЯ“ се заличава; 

б)  раздел „ДАНИЯ — ГЪРЦИЯ“ се заличава;  

2) в приложение 3: 

а)  раздел „НИДЕРЛАНДИЯ“ се заличава; 

б)  раздел „ФИНЛАНДИЯ“ се заличава. 

Член 3 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на 
Европейския съюз. 

Член 2, параграф 2 се прилага от 1 януари 2018 г. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 21 март 2017 година. 

За Комисията 

Председател 
Jean-Claude JUNCKER  
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2017/493 НА КОМИСИЯТА 

от 21 март 2017 година 

относно освобождаването на гаранции във връзка с тарифните квоти на Съюза за внос на месо от 
домашни птици с произход от Украйна, управлявани съгласно Регламент за изпълнение (ЕС) 

2015/2078 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. за 
установяване на обща организация на пазарите на селскостопански продукти и за отмяна на регламенти (ЕИО) № 922/72, 
(ЕИО) № 234/79, (ЕО) № 1037/2001 и (ЕО) № 1234/2007 на Съвета (1), и по-специално член 187, букви а), в) и г) от 
него, 

като има предвид, че: 

(1)  С Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2078 на Комисията (2) се откриват и управляват тарифни квоти на Съюза за 
внос на месо от домашни птици с произход от Украйна. 

(2)  След потвърждение на случаите на високопатогенна инфлуенца по птиците (HPAI) по домашните птици на 
територията на Украйна от 30 ноември 2016 г. и съгласно изискванията по член 9 от Регламент (ЕО) 
№ 798/2008 на Комисията (3), на които трябва да отговарят държавите, за да бъдат считани за свободни от 
високопатогенна инфлуенца по птиците, територията на Украйна не би могла да бъде считана за свободна от тази 
болест. Вследствие на това украинските органи не бяха в състояние да издават ветеринарните сертификати, 
необходими за износ на домашни птици и продукти от домашни птици за Съюза. 

(3)  Въз основа на информацията, предоставена от Украйна, с Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/193 на Комисията (4) 
беше изменен, наред с другото, Регламент (ЕО) № 798/2008 с цел ограниченията за въвеждането в Съюза на 
пратки от домашни птици и продукти от домашни птици да бъдат прилагани само за зоните в Украйна, засегнати 
от HPAI. В резултат на това, считано от 7 февруари 2017 г. украинските органи могат да издават ветеринарни 
сертификати за износ за Съюза на домашни птици и продукти от домашни птици от зони, незасегнати от високопа­
тогенна инфлуенца по птиците. 

(4)  Вследствие на това операторите, които са получили права за внос и лицензии за внос за извършването на внос на 
месо от домашни птици в рамките на тарифните квоти за внос, посочени в Регламент за изпълнение (ЕС) 
2015/2078, за периода на тарифната квота от 1 януари до 31 декември 2016 г., не бяха в състояние да получат 
продуктите в периода от 30 ноември 2016 г. до 31 декември 2016 г. Освен това на операторите, които са 
получили права за внос за тарифната квота за подпериода от 1 януари до 31 март 2017 г., ще им бъде трудно да 
получат продуктите, като се има предвид ограничението за внос, което беше в сила чак до 7 февруари 2017 г., 
както и фактът, че ограниченията продължават да действат за някои зони в Украйна. 

(5)  Следователно е необходимо да се предвиди освобождаването, при определени условия, на гаранциите, внесени във 
връзка с тези права за внос, както и с последващите лицензии за внос, които не са били използвани до 
31 декември 2016 г., както и във връзка с правата за внос, които не са били използвани до 31 декември 2017 г. 

(6)  Тъй като тази мярка може да засяга гаранции, внесени в края на 2015 г. или началото на 2016 г., операторите 
следва да могат да поискат освобождаването им във възможно най-кратък срок. Следователно настоящият 
регламент следва да влезе в сила в деня след публикуването му. 

(7)  Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Комитета за общата 
организация на селскостопанските пазари, 
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(1) ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 671. 
(2) Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2078 на Комисията от 18 ноември 2015 г. за откриване и управление на тарифни квоти на Съюза за 

внос на месо от домашни птици с произход от Украйна (ОВ L 302, 19.11.2015 г., стр. 63). 
(3) Регламент (ЕО) № 798/2008 на Комисията от 8 август 2008 г. за установяване на списък от трети страни, територии, зони или 

компартменти, от които са разрешени вносът и транзитът през Общността на домашни птици и продукти от домашни птици, и относно 
изискванията за ветеринарно сертифициране (ОВ L 226, 23.8.2008 г., стр. 1). 

(4) Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/193 на Комисията от 3 февруари 2017 г. за изменение, във връзка с високопатогенна инфлуенца по 
птиците, на приложение II към Решение 2007/777/ЕО и приложение I към Регламент (ЕО) № 798/2008 по отношение на вписванията за 
Украйна в списъците на трети държави, от които е разрешено въвеждането в ЕС на определени стоки (ОВ L 31, 4.2.2017 г., стр. 13). 



ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Освобождаване на гаранции, свързани с периода от 1 януари до 31 декември 2016 г. 

1. По искане на засегнатите оператори гаранциите, свързани с права за внос и лицензии за внос, внесени съответно 
съгласно член 3, параграф 2 и член 4, параграф 4 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2078, се освобождават, при 
условие че правата или лицензиите за внос са били използвани само отчасти или изобщо не са били използвани до 
31 декември 2016 г. 

2. Посочените в параграф 1 гаранции се освобождават пропорционално на правата и лицензиите за внос, които не са 
били използвани до 31 декември 2016. 

Член 2 

Освобождаване на гаранции, свързани с периода от 1 януари до 31 декември 2017 г. 

1. По искане на засегнатите оператори гаранциите, свързани с права за внос, предоставени по отношение на 
подпериода от 1 януари до 31 март 2017 г., внесени съгласно член 3, параграф 2 от Регламент за изпълнение (ЕС) 
2015/2078, се освобождават, при условие че правата за внос са били използвани само отчасти или изобщо не са били 
използвани до 31 декември 2017 г. 

2. Посочените в параграф 1 гаранции се освобождават пропорционално на правата за внос, които не са били 
използвани до 31 декември 2017. 

Член 3 

Влизане в сила 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 21 март 2017 година. 

За Комисията 

Председател 
Jean-Claude JUNCKER  
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2017/494 НА КОМИСИЯТА 

от 21 март 2017 година 

за изменение за 262-ри път на Регламент (ЕО) № 881/2002 на Съвета за налагане на някои 
специфични ограничителни мерки, насочени срещу определени лица и образувания, свързани с 

организациите ИДИЛ (Даиш) и Ал Кайда 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 881/2002 на Съвета от 27 май 2002 г. за налагане на някои специфични ограни­
чителни мерки, насочени срещу определени лица и образувания, свързани с организациите ИДИЛ (Даиш) и Ал Кайда (1), 
и по-специално член 7, параграф 1, буква а) и член 7а, параграф 5 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  В приложение I към Регламент (ЕО) № 881/2002 са изброени лицата, групите и образуванията, обхванати от 
мерките за замразяване на средства и икономически ресурси съгласно посочения регламент. 

(2)  На 16 март 2017 г. Комитетът по санкциите към Съвета за сигурност на Организацията на обединените нации 
реши да извади едно физическо лице от списъка на лицата, групите и образуванията, спрямо които следва да се 
прилага замразяването на средства и икономически ресурси. Поради това приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 881/2002 следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Приложение I към Регламент (ЕО) № 881/2002 се изменя в съответствие с приложението към настоящия регламент. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 21 март 2017 година. 

За Комисията, 

от името на председателя, 

Изпълняващ длъжността началник на Службата за 
инструментите в областта на външната политика  

22.3.2017 г. L 76/18 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 139, 29.5.2002 г., стр. 9. 



ПРИЛОЖЕНИЕ 

В приложение I към Регламент (ЕО) № 881/2002 в категорията „Физически лица“ се заличава следното вписване: 

„Fahd Muhammad 'Abd Al-'Aziz Al-Khashiban (известен още като: а) Fahad H. A. Khashayban, б) Fahad H. A. al- 
Khashiban, в) Fahad H. A. Kheshaiban, г) Fahad H. A. Kheshayban, д) Fahad H. A. al-Khosiban, е) Fahad H. A. 
Khasiban, ж) Fahd Muhammad 'Abd Al-'Aziz al-Khashayban, з) Fahd Muhammad' 'Abd al-'Aziz al-Khushayban, 
и) Fahad al-Khashiban, й) Fahd Khushaiban, к) Fahad Muhammad A. al-Khoshiban, л) Fahad Mohammad A. al- 
Khoshiban, м) Fahad Mohammad Abdulaziz Alkhoshiban, н) Abu Thabit, о) Shaykh Abu Thabit, п) Shaykh Thabet, 
р) Abu Abdur Rahman, с) Abdur Abu Rahman). Адрес: Саудитска Арабия. Дата на раждане: 16.10.1966 г. Място на 
раждане: Oneiza, Саудитска Арабия. Паспорт №: G477835 (саудитски, издаден на 26.6.2006 г., изтекъл на 
3.5.2011 г.). Гражданство: саудитско. Други сведения: участва в оказването на финансова и друг вид помощ на 
групата на Abu Sayyaf. Дата на определянето, посочена в член 2a, параграф 4, буква б): 9.10.2007 г.“  
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2017/495 НА КОМИСИЯТА 

от 21 март 2017 година 

за установяване на стандартни стойности при внос с цел определяне на входната цена на някои 
плодове и зеленчуци 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. за 
установяване на обща организация на селскостопанските пазари и за отмяна на регламенти (ЕИО) № 922/72, (ЕИО) 
№ 234/79, (ЕО) № 1037/2001 и (ЕО) № 1234/2007 (1), 

като взе предвид Регламент за изпълнение (ЕС) № 543/2011 на Комисията от 7 юни 2011 г. за определяне на подробни 
правила за прилагането на Регламент (ЕО) № 1234/2007 на Съвета по отношение на секторите на плодовете и 
зеленчуците и на преработените плодове и зеленчуци (2), и по-специално член 136, параграф 1 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  В изпълнение на резултатите от Уругвайския кръг на многостранните търговски преговори в Регламент за 
изпълнение (ЕС) № 543/2011 са посочени критериите, по които Комисията определя стандартните стойности при 
внос от трети държави за продуктите и периодите, посочени в приложение XVI, част A от същия регламент. 

(2)  Стандартната стойност при внос се изчислява за всеки работен ден съгласно член 136, параграф 1 от Регламент за 
изпълнение (ЕС) № 543/2011, като се вземат под внимание променливите данни за всеки ден. В резултат на това 
настоящият регламент следва да влезе в сила в деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Стандартните стойности при внос, посочени в член 136 от Регламент за изпълнение (ЕС) № 543/2011, са определени в 
приложението към настоящия регламент. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила в деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 21 март 2017 година. 

За Комисията, 

от името на председателя, 
Jerzy PLEWA 

Генерален директор 

Генерална дирекция „Земеделие и развитие на селските 
райони“  
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(1) ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 671. 
(2) ОВ L 157, 15.6.2011 г., стр. 1. 



ПРИЛОЖЕНИЕ 

Стандартни стойности при внос за определяне на входната цена на някои плодове и зеленчуци 

(EUR/100 kg) 

Код по КН Код на третa държавa (1) Стандартна стойност при внос 

0702 00 00 EG  288,4 

IL  234,5 

MA  107,2 

SN  196,7 

TR  107,9 

ZZ  186,9 

0707 00 05 EG  241,9 

TR  183,5 

ZZ  212,7 

0709 93 10 MA  45,3 

TR  136,9 

ZZ  91,1 

0805 10 22, 0805 10 24, 
0805 10 28 

EG  47,7 

IL  73,4 

MA  50,2 

TN  55,3 

TR  87,2 

ZA  92,1 

ZZ  67,7 

0805 50 10 AR  45,3 

TR  84,5 

ZZ  64,9 

0808 10 80 CL  100,4 

CN  144,8 

ZA  114,1 

ZZ  119,8 

0808 30 90 AR  124,4 

CL  135,7 

CN  91,5 

TR  148,9 

ZA  115,2 

ZZ  123,1 

(1) Номенклатура на държавите, определена с Регламент (ЕС) № 1106/2012 на Комисията от 27 ноември 2012 г. за прилагане на Регла­
мент (ЕО) № 471/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно статистиката на Общността за външната търговия с трети 
страни по отношение на актуализиране на номенклатурата на държавите и териториите (ОВ L 328, 28.11.2012 г., стр. 7). Код „ZZ“ 
означава „с друг произход“.  
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РЕШЕНИЯ 

РЕШЕНИЕ (ОВППС) 2017/496 НА СЪВЕТА 

от 21 март 2017 година 

за изменение на Решение 2011/172/ОВППС относно ограничителни мерки, насочени срещу 
определени лица, образувания и органи с оглед на положението в Египет 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за Европейския съюз и по-специално член 29 от него, 

като взе предвид предложението на върховния представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 
сигурност, 

като има предвид, че: 

(1)  На 21 март 2011 г. Съветът прие Решение 2011/172/ОВППС (1) относно ограничителни мерки, насочени срещу 
определени лица, образувания и органи с оглед на положението в Египет. 

(2)  Въз основа на преглед на Решение 2011/172/ОВППС срокът на действие на ограничителните мерки следва да бъде 
удължен до 22 март 2018 г. 

(3)  Изложението на мотивите за посочване на шест лица, вписани в приложението към Решение 2011/172/ОВППС, 
следва да бъде изменено. Информацията за идентифициране на едно вписано лице следва да бъде актуализирана. 

(4)  Две лица не следва вече да фигурират в списъка на физическите и юридическите лица, образуванията и органите, 
посочени в приложението към Решение 2011/172/ОВППС. 

(5)  Поради това Решение 2011/172/ОВППС следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Решение 2011/172/ОВППС се изменя, както следва:  

1) Член 5 втора алинея се заменя със следното: 

„Настоящото решение се прилага до 22 март 2018 г.“.  

2) Приложението се изменя в съответствие с приложението към настоящото решение. 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила в деня след публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 21 март 2017 година. 

За Съвета 

Председател 
E. SCICLUNA  
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(1) Решение 2011/172/ОВППС на Съвета от 21 март 2011 г. относно ограничителни мерки, насочени срещу определени лица, образувания и 
органи с оглед на положението в Египет (ОВ L 76, 22.3.2011 г., стр. 63) 



ПРИЛОЖЕНИЕ 

I.  В приложението към Решение 2011/172/ОВППС вписванията за изброените по-долу лица се заменят със следните 
вписвания:  

Име (и евентуални 
псевдоними) Информация за идентифициране Основания за посочване 

1. Mohamed Hosni 
Elsayed Mubarak 

Бивш президент на Арабска 
република Египет 

Дата на раждане: 4.5.1928 г. 

Пол: М 

Лицето е обект на съдебно преследване или произ­
водство по отнемане на имущество от страна на еги­
петските власти във връзка с влязла в сила присъда 
за присвояване на публични средства съгласно Кон­
венцията на ООН срещу корупцията 

2. Suzanne Saleh 
Thabet 

Съпруга на г-н Mohamed Hosni 
Elsayed Mubarak, бивш президент 
на Арабска република Египет 

Дата на раждане: 28.2.1941 г. 

Пол: Ж 

Лицето е обект на съдебно преследване или произ­
водство по отнемане на имущество от страна на еги­
петските власти във връзка с влязла в сила присъда 
за присвояване на публични средства съгласно Кон­
венцията на ООН срещу корупцията 

3. Alaa Mohamed 
Hosni Elsayed 
Mubarak 

Син на г-н Mohamed Hosni 
Elsayed Mubarak, бивш президент 
на Арабска република Египет 

Дата на раждане: 26.11.1960 г. 

Пол: М 

Лицето е обект на съдебно преследване или произ­
водство по отнемане на имущество от страна на еги­
петските власти във връзка с влязла в сила присъда 
за присвояване на публични средства съгласно Кон­
венцията на ООН срещу корупцията 

4. Heidy Mahmoud 
Magdy Hussein 
Rasekh 

Съпруга на г-н Alaa Mohamed 
Hosni Elsayed Mubarak, син на 
бившия президент на Арабска 
република Египет 

Дата на раждане: 5.10.1971 г. 

Пол: Ж 

Лицето е обект на съдебно преследване или произ­
водство по отнемане на имущество от страна на еги­
петските власти във връзка с влязла в сила присъда 
за присвояване на публични средства съгласно Кон­
венцията на ООН срещу корупцията 

5. Gamal Mohamed 
Hosni Elsayed 
Mubarak 

Син на г-н Mohamed Hosni 
Elsayed Mubarak, бивш президент 
на Арабска република Египет 

Дата на раждане: 28.12.1963 г. 

Пол: М 

Лицето е обект на съдебно преследване или произ­
водство по отнемане на имущество от страна на еги­
петските власти във връзка с влязла в сила присъда 
за присвояване на публични средства съгласно Кон­
венцията на ООН срещу корупцията 

6. Khadiga 
Mahmoud El 
Gammal 

Съпруга на г-н Gamal Mohamed 
Hosni Elsayed Mubarak, син на 
бившия президент на Арабска 
република Египет 

Дата на раждане: 13.10.1982 г. 

Пол: Ж 

Лицето е обект на съдебно преследване или произ­
водство по отнемане на имущество от страна на еги­
петските власти във връзка с присъда за присвояване 
на публични средства съгласно Конвенцията на ООН 
срещу корупцията 

8. Abla Mohamed 
Fawzi Ali Ahmed 
Salama 

Съпруга на г-н Ahmed Abdelaziz 
Ezz 

Дата на раждане: 31.1.1963 г. 

Пол: Ж 

Лицето е обект на съдебно преследване от страна на 
египетските власти във връзка с производство по от­
немане на имущество съгласно Конвенцията на ООН 
срещу корупцията  
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II.  В приложението към Решение 2011/172/ОВППС вписванията относно изброените по-долу лица се заличават:  

16. Jaylane Shawkat Hosni Galal Eldin,  

17. Amir Mohamed Zohir Mohamed Wahed Garrana.  
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РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ОВППС) 2017/497 НА СЪВЕТА 

от 21 март 2017 година 

за прилагане на Решение (ОВППС) 2015/1333 относно ограничителни мерки с оглед на 
положението в Либия 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за Европейския съюз, и по-специално член 31, параграф 2 от него, 

като взе предвид Решение (ОВППС) 2015/1333 на Съвета от 31 юли 2015 г. относно ограничителни мерки с оглед на 
положението в Либия и за отмяна на Решение 2011/137/ОВППС (1), и по-специално член 17, параграф 1 от него, 

като взе предвид предложението на върховния представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 
сигурност, 

като има предвид, че: 

(1)  На 31 юли 2015 г. Съветът прие Решение (ОВППС) 2015/1333. 

(2)  На 11 ноември 2016 г. и 6 януари 2017 г. комитетът към Съвета за сигурност на ООН, създаден съгласно 
Резолюция 1970 (2011) на Съвета за сигурност на ООН, актуализира информацията, отнасяща се до 20 лица и 
две образувания, подлежащи на ограничителни мерки. 

(3)  Поради това приложения I, III и VI към Решение (ОВППС) 2015/1333 следва да бъдат съответно изменени, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Приложения I, III и VI към Решение (ОВППС) 2015/1333 се изменят съгласно предвиденото в приложението към 
настоящото решение. 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 21 март 2017 година. 

За Съвета 

Председател 
E. SCICLUNA  
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

1.  В приложение I към Решение (ОВППС) 2015/1333 вписванията за изброените по-долу лица се заменят със следните 
вписвания: 

ПРИЛОЖЕНИЕ I 

СПИСЪК НА ЛИЦАТА, ПОСОЧЕНИ В ЧЛЕН 8, ПАРАГРАФ 1 

1. Име: 1: ABDULQADER 2: MOHAMMED 3: AL-BAGHDADI 4: няма данни 

Титла/звание: д-р Длъжност: ръководител на службата за връзки на революционните комитети. Дата на раждане: 1 
юли 1950 г. Място на раждане: няма данни Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма 
данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: B010574 Национален идентификационен номер: няма данни 
Адрес: Тунис (предполагаемо положение/местонахождение: в затвор в Тунис.) Дата на включване в списъка: 26 
февруари 2011 г. (изм. на 26 март 2015 г., 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 
15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Предполагаемо положение/местонахождение: починал. Уеб адрес за 
специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/ 
5519275 

2. Име: 1: ABDULQADER 2:YUSEF 3:DIBRI 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: ръководител на личната охрана на Муамар Кадафи Дата на раждане: 1946 г. 
Място на раждане: Хун (Houn), Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма 
данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма 
данни Адрес: няма данни Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. Друга информация: Включен в 
списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и 
Съвета за сигурност на ООН: https: //www.interpol.int/en/notice/search/un/5525715 

3. Име: 1: SAYYID 2: MOHAMMED 3: QADHAF AL-DAM 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 1948 г. Място на раждане: Сирт (Sirte), 
Либия б) Египет Достоверен псевдоним: Sayed M. Gaddef Eddam Недостоверен псевдоним: няма данни 
Гражданство: няма данни Паспорт номер: либийски паспорт № 513519 Национален идентификационен номер: 
няма данни Адрес: няма данни Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. Друга информация: Включен 
в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване).Уеб адрес за специални известия на Интерпол и 
Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525735 

4. Име: 1: QUREN 2: SALIH 3: QUREN 4:AL QADHAFI 

Титла/звание: няма данни Длъжност: посланик на Либия в Чад Дата на раждане: няма данни Място на раждане: 
няма данни Достоверен псевдоним: Akrin Saleh Akrin Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма 
данни Паспорт номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: Египет Дата на 
включване в списъка: 17 март 2011 г. (изм. на 26 март 2015 г., 26 септември 2014 г.) Друга информация: 
Включен в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Уеб адрес за специални известия на 
Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5519275 

5. Име: 1: AMID 2: HUSAIN 3: AL KUNI 4: няма данни 

Титла/звание: полковник Длъжност: управител на област Ghat (Южна Либия) Дата на раждане:няма данни Място 
на раждане: няма данни Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним.: няма данни 
Гражданство: няма данни Паспорт номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма данни 
Адрес: Либия (Предполагаемо положение/местонахождение: Южна Либия) Дата на включване в списъка: 17 март 
2011 г. (изм. на 26 септември 2014 г., 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 15 
от Резолюция 1970 (забрана за пътуване) 

6. Име: 1: ABU 2: ZAYD 3: UMAR 4: DORDA 

Титла/звание: няма данни Длъжност: а) директор, Организация за външна сигурност. б) ръководител на агенция за 
външно разузнаване. Дата на раждане: 4 април 1944 г. Място на раждане: няма данни Достоверен псевдоним: 
няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: няма данни 
Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: Либия (предполагаемо положение/местонахождение: 
задържан в Либия) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 27 юни 2014 г., на 1 април 
2016 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). 
Включен в списъка на 17 март 2011 г. съгласно точка 17 от Резолюция 1970 (замразяване на активи). Уеб адрес за 
специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/ 
5938451 
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7. Име: 1: ABU 2: BAKR 3: YUNIS 4: JABIR 

Титла/звание: генерал-майор Длъжност: министър на отбраната. Дата на раждане: 1952 г. Място на раждане: 
Джало (Jalo), Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: 
няма данни Паспорт номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: няма данни 
Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 2 април 2012 г. Друга информация: Включен в 
списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Включен в списъка на 17 март 2011 г. съгласно 
точка 17 от Резолюция 1970 (замразяване на активи). Предполагаемо положение/местонахождение: починал. Уеб 
адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/ 
5525775 

8. Име: 1: MATUQ 2: MOHAMMED 3:MATUQ 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: секретар по въпросите на комуналните услуги Дата на раждане: 1956 г. 
Място на раждане: Хомс (Khoms), Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма 
данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма 
данни Адрес: няма данни Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 2 април 2012 г.) Друга 
информация: Включен в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Включен в списъка на 
17 март 2011 г. съгласно точка 17 от Резолюция 1970 (замразяване на активи). Предполагаемо положение/местона­
хождение: неизвестно, предполага се, че е заловен. Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност 
на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525795 

9. Име: 1: AISHA 2: MUAMMAR MUHAMMED 3: ABU MINYAR 4: QADHAFI 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 1978 г. Място на раждане: Триполи, Либия 
Достоверен псевдоним: Aisha Muhammed Abdul Salam (либийски паспорт номер: 215215) Недостоверен 
псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: 428720 Национален идентификационен 
номер: няма данни Адрес: Султанат Оман (предполагаемо положение/местонахождение: Султанат Оман) Дата на 
включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 11 ноември 2016 г., 26 септември 2014 г., 21 март 2013 г., 2 
април 2012 г.) Друга информация: Включена в списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 1970 (забрана за 
пътуване, замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525815 

10. Име: 1: HANNIBAL 2: MUAMMAR 3: QADHAFI 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 20 септември 1975 г. Място на раждане: 
Триполи, Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма 
данни Паспорт номер: Либия В/002210 Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: Ливан 
(задържан) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 11 ноември 2016 г., 26 септември 2014 г., 
2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 1970 (забрана за 
пътуване, замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525835 

11. Име: 1: KHAMIS 2: MUAMMAR 3: QADHAFI 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 1978 г. Място на раждане: Триполи, Либия 
Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт 
номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: няма данни Дата на включване в 
списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 26 септември 2014 г., 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в 
списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Предполагаемо 
положение/местонахождение: починал Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525855 

12. Име: 1: MOHAMMED 2: MUAMMAR 3: QADHAFI 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 1970 г. Място на раждане: Триполи, Либия 
Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт 
номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: Султанат Оман (предполагаемо 
положение/местонахождение: Султанат Оман) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 26 
септември 2014 г., 4 септември 2013 г., 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точки 15 
и 17 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и 
Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525875 
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13. Име: 1: MUAMMAR 2: MOHAMMED 3:ABU MINYAR 4: QADHAFI 

Титла/звание: няма данни Длъжност: ръководител на революцията, върховен главнокомандващ на въоръжените сили 
Дата на раждане: 1942 г. Място на раждане: Сирт (Sirte), Либия Достоверен псевдоним: няма данни 
Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: няма данни Национален 
идентификационен номер: няма данни Адрес: няма данни Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. 
(изм. на 4 септември 2013 г., 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точки 15 и 17 от 
Резолюция 1970 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Предполагаемо положение/местонахождение: починал. 
Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/ 
search/un/5525895 

14. Име: 1: MUTASSIM 2: QADHAFI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: съветник по националната сигурност Дата на раждане: а) 1976 г. б) 5 
февруари 1974 г. Място на раждане: Триполи, Либия Достоверен псевдоним: a) Almuatesem Bellah Muammer 
Qadhafi б) Mutassim Billah Abuminyar Qadhafi Недостоверен псевдоним: a) Muatasmblla б) Muatasimbllah в) 
Moatassam Гражданство: няма данни Паспорт номер: Libya B/001897 Национален идентификационен номер: 
няма данни Адрес: няма данни Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 1 април 2016 г., 26 
септември 2014 г., 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 
1970 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Предполагаемо положение/местонахождение: починал.Според 
сведенията е починал в Sirte, Либия на 20 октомври 2011 г.. Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета 
за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525915 

15. Име: 1: SAADI 2: QADHAFI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: командващ специалните сили Дата на раждане: a) 27 май 1973 г.; б) 1 
януари 1975 г. Място на раждане: Триполи, Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен 
псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: a) 014797; б) 524521 Национален иденти­
фикационен номер: няма данни Адрес: Либия (задържан) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. 
(изм. на 26 март 2015 г., 2 април 2012 г., 14 март 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 
15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Включен в списъка на 17 март 2011 г. съгласно точка 17 от Резолюция 
1970 (замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525935 

16. Име: 1: SAIF AL-ARAB 2: QADHAFI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 1982 г. Място на раждане: Триполи, Либия 
Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт 
номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: няма данни Дата на включване в 
списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 15 
от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Включен в списъка на 17 март 2011 г. съгласно точка 17 от Резолюция 
1970 (замразяване на активи). Предполагаемо положение/местонахождение: починал. Уеб адрес за специални известия 
на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525955 

17. Име: 1:SAIF AL-ISLAM 2:QADHAFI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: директор на фондация „Кадафи“ Дата на раждане: 25 юни 1972 г. Място на 
раждане: Триполи, Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни 
Гражданство: няма данни Паспорт номер: Либия В014995 Национален идентификационен номер: няма данни 
Адрес: Либия (предполагаемо положение/местонахождение: ограничена свобода на движение в Зинтан (Zintan), 
Либия). Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 11 ноември 2016 г., 26 септември 2014 г., 2 
април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 1970 (забрана за 
пътуване, замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525975 

18. Име: 1: ABDULLAH 2: AL-SENUSSI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: полковник Длъжност: директор на военното разузнаване Дата на раждане: 1949 г. Място на 
раждане: Судан Достоверен псевдоним: a) Abdoullah Ould Ahmed (паспорт номер: B0515260; Дата на раждане: 
1948 г.; Място на раждане: Анефиф (Кидал) (Anefif (Kidal), Мали; Дата на издаване: 10 януари 2012 г.; Място на 
издаване: Бамако, Мали; Валиден до: 10 януари 2017 г.) б) Abdoullah Ould Ahmed (малийски идентификационен 
номер 073/SPICRE; Място на раждане: Анефиф (Anefif), Мали; Дата на издаване: 6 декември 2011 г.; Място на 
издаване: Есук (Essouck), Мали) Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: 
няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: Либия (предполагаемо положение/местона­
хождение: задържан в Либия) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 27 юни 2014 г., 21 
март 2013 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). 
Включен в списъка на 17 март 2011 г. съгласно точка 17 от Резолюция 1970 (замразяване на активи). Уеб адрес за 
специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/ 
5525995 
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19. Име: 1: SAFIA 2: FARKASH 3: AL-BARASSI 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: около 1952 г. Място на раждане: Ал Бейда 
(Al Bayda), Либия Достоверен псевдоним: Safia Farkash Mohammed Al-Hadad, родена на 1 януари 1953 г. 
(омански паспорт № 03825239, дата на издаване 4 май 2014 г., валиден до 3 май 2024 г.) Недостоверен 
псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: 03825239 Национален идентификационен 
номер: 98606491Адрес: а) Султанат Оман б) предполагаемо местонахождение — Египет Дата на включване в 
списъка: 24 юни 2011 г. (изм. на 1 април 2016 г., 26 март 2015 г., 24 септември 2014 г., 4 септември 2013 г., 2 
април 2012 г., 13 февруари 2012 г.) Друга информация: Включена в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 
и точка 19 от Резолюция 1973 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на 
Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526015 

20. Име: 1: ABDELHAFIZ 2: ZLITNI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: а) министър на планирането и финансите в правителството на полковник 
Кадафи; б) секретар на Генералния народен комитет по финанси и планиране; в) временен управител на Централната 
банка на Либия Дата на раждане: 1935 г. Място на раждане: няма данни Достоверен псевдоним: няма данни 
Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: няма данни Национален 
идентификационен номер: няма данни Адрес: Либия Дата на включване в списъка: 24 юни 2011 г. (изм. на 11 
ноември 2016 г., 26 септември 2014 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 
1970 и точка 19 от Резолюция 1973 (забрана за пътуване, замразяване на активи) Уеб адрес за специални известия на 
Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526015 

2.  В приложение III към Решение (ОВППС) 2015/1333 вписванията за изброените по-долу лица се заменят със следните 
вписвания: 

ПРИЛОЖЕНИЕ III 

СПИСЪК НА ЛИЦАТА И ОБРАЗУВАНИЯТА, ПОСОЧЕНИ В ЧЛЕН 9, ПАРАГРАФ 1 

A. Лица 

6. Име: 1: ABU 2: ZAYD 3:UMAR 4:DORDA 

Титла/звание: няма данни Длъжност: а) директор, Организация за външна сигурност б) ръководител на агенция за 
външно разузнаване. Дата на раждане: 4 април 1944 г. Място на раждане: няма данни Достоверен псевдоним: 
няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: няма данни 
Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: Либия (предполагаемо положение/местонахождение: 
задържан в Либия) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 27 юни 2014 г., 1 април 2016 г.) 
Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Включен в 
списъка на 17 март 2011 г. съгласно точка 17 от Резолюция 1970 (замразяване на активи).. Уеб адрес за специални 
известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5938451 

7. Име: 1: ABU 2: BAKR 3: YUNIS 4:JABIR 

Титла/звание: генерал-майор Длъжност: министър на отбраната. Дата на раждане: 1952 г. Място на раждане: 
Джало (Jalo), Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: 
няма данни Паспорт номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: няма данни 
Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 2 април 2016 г.) Друга информация: Включен в 
списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Включен в списъка на 17 март 2011 г. съгласно 
точка 17 от Резолюция 1970 (замразяване на активи). Предполагаемо положение/местонахождение: починал. Уеб 
адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/ 
5525775 

8. Име: 1: MATUQ 2: MOHAMMED 3:MATUQ 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: секретар по въпросите на комуналните услуги Дата на раждане: 1956 г. 
Място на раждане: Хомс (Khoms), Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма 
данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма 
данни Адрес: няма данни Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 2 април 2016 г.) Друга 
информация: Включен в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Включен в списъка на 
17 март 2011 г. съгласно точка 17 от Резолюция 1970 (замразяване на активи). Предполагаемо положение/местона­
хождение: неизвестно, предполага се, че е заловен. Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност 
на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525795 
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9. Име: 1: AISHA 2: MUAMMAR MUHAMMED 3: ABU MINYAR 4:QADHAFI 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 1978 г. Място на раждане: Триполи, Либия 
Достоверен псевдоним: Aisha Muhammed Abdul Salam (паспорт номер: 215215) Недостоверен псевдоним: няма 
данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: Libya 428720 Национален идентификационен номер: няма 
данни Адрес: Султанат Оман (предполагаемо положение/местонахождение: Султанат Оман) Дата на включване в 
списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 11 ноември 2016 г., 26 септември 2014 г., 21 март 2013 г., 2 април 2012 г.) 
Друга информация: Включена в списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване, 
замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www. 
interpol.int/en/notice/search/un/5525815 

10. Име: 1: HANNIBAL 2: MUAMMAR 3: QADHAFI 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 20 септември 1975 г. Място на раждане: 
Триполи, Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма 
данни Паспорт номер: Libya В/002210 Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: Ливан 
(задържан) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 11 ноември 2016 г., 26 септември 2014 г., 
2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 1970 (забрана за 
пътуване, замразяване на активи Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525835 

11. Име: 1:KHAMIS 2:MUAMMAR 3:QADHAFI 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 1978 г. Място на раждане: Триполи, Либия 
Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт 
номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: няма данни Дата на включване в 
списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 26 септември 2014 г., 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в 
списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Предполагаемо 
положение/местонахождение: починал. Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525855 

12. Име: 1: MOHAMMED 2: MUAMMAR 3: QADHAFI 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 1970 г. Място на раждане: Триполи, Либия 
Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт 
номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: Султанат Оман (предполагаемо 
положение/местонахождение: Султанат Оман) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 26 
септември 2014 г., 4 септември 2013 г., 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точки 15 
и 17 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и 
Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525875 

13. Име: 1: MUAMMAR 2: MOHAMMED 3: ABU MINYAR 4:QADHAFI 

Титла/звание: няма данни Длъжност: ръководител на революцията, върховен главнокомандващ на въоръжените сили 
Дата на раждане: 1942 г. Място на раждане: Сирт (Sirte), Либия Достоверен псевдоним: няма данни 
Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: няма данни Национален 
идентификационен номер: няма данни Адрес: няма данни Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. 
(изм. на 4 септември 2013 г., 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точки 15 и 17 от 
Резолюция 1970 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Предполагаемо положение/местонахождение: починал. 
Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/ 
search/un/5525895 

14. Име: 1: MUTASSIM 2: QADHAFI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: съветник по националната сигурност Дата на раждане: а) 1976 г. б) 5 
февруари 1974 г. Място на раждане: Триполи, Либия Достоверен псевдоним: a) Almuatesem Bellah Muammer 
Qadhafi б) Mutassim Billah Abuminyar Qadhafi Недостоверен псевдоним: a) Muatasmblla б) Muatasimbllah в) 
Moatassam Гражданство: няма данни Паспорт номер: Libya B/001897 Национален идентификационен номер: 
няма данни Адрес: няма данни Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 1 април 2016 г., 26 
септември 2014 г., 2 април 2012 г.) Включен в списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 1970 (забрана за 
пътуване, замразяване на активи). Предполагаемо положение/местонахождение: починал. Според сведенията: починал в 
Sirte, Либия на 20 октомври 2011 г. Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525915 
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15. Име: 1: SAADI 2: QADHAFI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: командващ специалните сили Дата на раждане: a) 27 май 1973 г.; б) 1 
януари 1975 г. Място на раждане: Триполи, Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен 
псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: a) 014797; б) 524521 Национален идентифи­
кационен номер: няма данни Адрес: Либия (задържан) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г.. (изм. 
на 26 март 2015 г., 2 април 2012 г., 14 март 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 15 от 
Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Включен в списъка на 17 март 2011 г. съгласно точка 17 от Резолюция 1970 
(замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www. 
interpol.int/en/notice/search/un/5525935 

16. Име: 1:SAIF AL-ARAB 2: QADHAFI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: 1982 г. Място на раждане: Триполи, Либия 
Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт 
номер: няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: няма данни Дата на включване в 
списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 2 април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 15 
от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). Включен в списъка на 17 март 2011 г. съгласно точка 17 от Резолюция 
1970 (замразяване на активи). Предполагаемо положение/местонахождение: починал. Уеб адрес за специални известия 
на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525955 

17. Име: 1: SAIF AL-ISLAM 2: QADHAFI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: директор на фондация „Кадафи“ Дата на раждане: 25 юни 1972 г. Място на 
раждане: Триполи, Либия Достоверен псевдоним: няма данни Недостоверен псевдоним: няма данни 
Гражданство: няма данни Паспорт номер: Libya В014995 Национален идентификационен номер: няма данни 
Адрес: Либия (предполагаемо положение/местонахождение: ограничена свобода на движение в Зинтан (Zintan), 
Либия). Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 11 ноември 2016 г., 26 септември 2014 г., 2 
април 2012 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точки 15 и 17 от Резолюция 1970 (забрана за 
пътуване, замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525975 

18. Име: 1: ABDULLAH 2: AL-SENUSSI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: полковник Длъжност: директор на военното разузнаване Дата на раждане: 1949 г. Място на 
раждане: Судан Достоверен псевдоним: a) Abdoullah Ould Ahmed (паспорт номер: B0515260; Дата на раждане: 
1948 г.; Място на раждане: Анефиф (Кидал) (Anefif (Kidal), Мали; Дата на издаване: 10 януари 2012 г.; Място на 
издаване: Бамако, Мали; Валиден до: 10 януари 2017 г.) б) Abdoullah Ould Ahmed (малийски идентификационен 
номер 073/SPICRE; Място на раждане: Анефиф (Anefif), Мали; Дата на издаване: 6 декември 2011 г.; Място на 
издаване: Есук (Essouck), Мали) Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: 
няма данни Национален идентификационен номер: няма данни Адрес: Либия (предполагаемо положение/местона­
хождение: задържан в Либия) Дата на включване в списъка: 26 февруари 2011 г. (изм. на 27 юни 2014 г., 21 
март 2013 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 (забрана за пътуване). 
Включен в списъка на 17 март 2011 г. съгласно точка 17 от Резолюция 1970 (замразяване на активи).. Уеб адрес за 
специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/ 
5525995 

19. Име: 1: SAFIA 2: FARKASH 3:AL-BARASSI 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: няма данни Дата на раждане: около 1952 г. Място на раждане: Ал Бейда 
(Al Bayda), Либия Достоверен псевдоним: Safia Farkash Mohammed Al-Hadad, родена на 1 януари 1953 г. 
(омански паспорт № 03825239, дата на издаване 4 май 2014 г., валиден до 3 май 2024 г.) Недостоверен 
псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: 03825239 Национален идентификационен 
номер: няма данни Адрес: а) Султанат Оман б) предполагаемо местонахождение — Египет Дата на включване в 
списъка: 24 юни 2011 г. (изм. на 1 април 2016 г., 26 май 2015 г., 26 септември 2014 г., 4 септември 2013 г., 2 
април 2012 г., 13 февруари 2012 г.) Друга информация: Включена в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 1970 
и точка 19 от Резолюция 1973 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на 
Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526015 

20. Име: 1: ABDELHAFIZ 2: ZLITNI 3: няма данни 4: няма данни 

Титла/звание: няма данни Длъжност: а) министър на планирането и финансите в правителството на полковник 
Кадафи; б) секретар на Генералния народен комитет по финанси и планиране; в) временен управител на Централната 
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банка на Либия Дата на раждане: 1935 г. Място на раждане: няма данни Достоверен псевдоним: няма данни 
Недостоверен псевдоним: няма данни Гражданство: няма данни Паспорт номер: няма данни Национален 
идентификационен номер: няма данни Адрес: Либия Дата на включване в списъка: 24 юни 2011 г. (изм. на 11 
ноември 2016 г., 26 септември 2014 г.) Друга информация: Включен в списъка съгласно точка 15 от Резолюция 
1970 и точка 19 от Резолюция 1973 (забрана за пътуване, замразяване на активи). Уеб адрес за специални известия на 
Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526035 

3.  В приложение VI към Решение (ОВППС) 2015/1333 вписванията за изброените по-долу образувания се заменят със 
следните вписвания: 

ПРИЛОЖЕНИЕ VI 

СПИСЪК НА ОБРАЗУВАНИЯТА, ПОСОЧЕНИ В ЧЛЕН 9, ПАРАГРАФ 3 

1. Име: LIBYAN INVESTMENT AUTHORITY 

Друго наименование: Libyan Foreign Investment Company (LFIC) Предишно наименование: няма данни Адрес: 1 
Fateh Tower Office, № 99 22nd Floor, Borgaida Street, Tripoli, 1103, Libya Дата на включване в списъка: 17 март 
2011 г. Друга информация: Включването в списъка е съгласно точка 17 от Резолюция 1973, изменено на 16 
септември съгласно точка 15 от Резолюция 2009.Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност 
на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526075 

2. Име: LIBYAN AFRICA INVESTMENT PORTFOLIO 

Друго наименование: няма данни Предишно наименование: няма данни Адрес: Jamahiriya Street, LAP Building, 
PO Box 91330, Tripoli, Libya Дата на включване в списъка: 17 март 2011 г. Друга информация: Включването в 
списъка е съгласно точка 17 от Резолюция 1973, изменено на 16 септември съгласно точка 15 от Резолюция 2009. 
Уеб адрес за специални известия на Интерпол и Съвета за сигурност на ООН: https://www.interpol.int/en/notice/ 
search/un/5526035  

22.3.2017 г. L 76/32 Официален вестник на Европейския съюз BG    

https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526035
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526075
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526035
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526035


РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ОВППС) 2017/498 НА СЪВЕТА 

от 21 март 2017 година 

за прилагане на Решение 2011/172/ОВППС относно ограничителни мерки, насочени срещу 
определени лица, образувания и органи с оглед на положението в Египет 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за Европейския съюз, и по-специално член 31, параграф 2 от него, 

като взе предвид Решение 2011/172/ОВППС на Съвета от 21 март 2011 г. относно ограничителни мерки, насочени 
срещу определени лица, образувания и органи с оглед на положението в Египет (1), и по-специално член 2, параграф 1 от 
него, 

като взе предвид предложението на върховния представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 
сигурност, 

като има предвид, че: 

(1)  На 21 март 2011 г. Съветът прие Решение 2011/172/ОВППС. 

(2)  Две лица следва да бъдат заличени от списъка на физическите и юридическите лица, образуванията и органите в 
приложението към Решение 2011/172/ОВППС. 

(3)  Поради това приложението към Решение 2011/172/ОВППС следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Приложението към Решение 2011/172/ОВППС се изменя, както е посочено в приложението към настоящото решение. 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила в деня след публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 21 март 2017 година. 

За Съвета 

Председател 
E. SCICLUNA  
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заличават се вписванията за следните лица:  

13. Rachid Mohamed Rachid Hussein.  

14. Hania Mahmoud Abdel Rahman Fahmy.  
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РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2017/499 НА КОМИСИЯТА 

от 17 март 2017 година 

за създаване на консорциум за европейска научноизследователска инфраструктура за електронна 
наука и технологии при научните изследвания на биологичното разнообразие и екосистемите 

(LifeWatch ERIC) 

(нотифицирано под номер С(2017) 1648) 

(само текстовете на гръцки, испански, италиански, нидерландски, португалски, румънски, словенски и 
френски език са автентични) 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 723/2009 на Съвета от 25 юни 2009 г. относно правната рамка на Общността за 
консорциум за европейска научноизследователска инфраструктура (ERIC) (1), и по-специално член 6, параграф 1, буква а) 
от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Белгия, Гърция, Испания, Италия, Нидерландия, Португалия, Румъния и Словения поискаха от Комисията 
създаването на консорциум за европейска научноизследователска инфраструктура за електронна наука и 
технологии при научните изследвания на биологичното разнообразие и екосистемите (LifeWatch ERIC). Те се 
договориха, че приемащата държава членка на LifeWatch ERIC ще бъде Испания. 

(2)  В съответствие с член 5, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 723/2009 Комисията извърши оценка на заявлението и 
заключи, че то отговаря на изискванията, установени в посочения регламент. 

(3)  Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съответствие със становището на комитета, създаден съгласно 
член 20 от Регламент (ЕО) № 723/2009, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

1. Създава се консорциум за европейска научноизследователска инфраструктура за електронна наука и технологии при 
научните изследвания на биологичното разнообразие и екосистемите, наречен „LifeWatch ERIC“. 

2. Съществените елементи от устава на LifeWatch ERIC са определени в приложението. 

Член 2 

Адресати на настоящото решение са Кралство Белгия, Република Гърция, Кралство Испания, Италианската република, 
Кралство Нидерландия, Португалската република, Румъния и Република Словения. 

Съставено в Брюксел на 17 март 2017 година. 

За Комисията 
Carlos MOEDAS 

Член на Комисията  
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

СЪЩЕСТВЕНИ ЕЛЕМЕНТИ ОТ УСТАВА НА LIFEWATCH ERIC 

Следните членове и параграфи на членовете от устава на LifeWatch ERIC предвиждат съществените 
елементи в съответствие с член 6, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 723/2009 на Съвета 

Член 2 

Задачи и дейности, компоненти на ERIC 

1. Основната задача на LifeWatch ERIC е да създаде и експлоатира инфраструктурата и информационните системи, 
необходими за мобилизиране и интегриране на данните и алгоритмите за научните изследвания на биологичното 
разнообразие и екосистемите, включително за подобряване на разбирането, и засилване на връзките и полезните взаимо­
действия с други обществени предизвикателства, като например приспособяването към изменението на климата и 
смекчаването на последиците от него, както и да предостави аналитичен капацитет. 

2. За тази цел LifeWatch ERIC предприема и координира различни дейности, сред които: 

а)  Експлоатацията на разпределена научноизследователска инфраструктура, която включва оперативен капацитет за 
мобилизиране на насочени към търсенето данни за биологичното разнообразие; интегриран достъп до разпределени 
източници на данни; предоставянето на услуги, свързани с намиране, анализ, моделиране и визуализиране на данни; 
уеб-базирана и базирана на сайт подкрепа за ползвателите; и цифрова среда за научно сътрудничество и експерименти. 

б)  Подкрепата за и сътрудничеството с национални и международни съоръжения въз основа на споразумения за нивото 
на обслужване, що се отнася до мобилизирането и обмена на данни; изчислителен капацитет; и разработване на нови 
инфраструктурни възможности, включително проучване на ролята на посредник, координиращ изискванията и 
плановете за постигане на резултати между национални и международни съоръжения, институции и организации, ако 
това бъде поискано от тях. 

в)  Изграждането на капацитет, за да се насърчават нови възможности за широкомащабни научни разработки; да се 
създадат условия за ускорено събиране на данни с нови технологии; да се подпомага основаният на знания процес на 
вземане на решения в областта на управлението на биологичното разнообразие и екосистемите; и да се подкрепят 
програмите за обучение. 

г)  Поддържането на капацитет за модернизиране на научноизследователската инфраструктура, иновациите и 
повишаването на стойността на знанието и технологиите и изграждането на нов аналитичен капацитет. 

д)  Осъществяването на всякакви други задачи, които са тясно свързани с горепосочените дейности и за които общото 
събрание може да приеме решение. 

Член 1 

Наименование, седалище, местоположение и работен език 

1. В съответствие с Регламент (ЕО) № 723/2009 се създава консорциум за европейска научноизследователска 
инфраструктура за електронна наука и технологии при научните изследвания на биологичното разнообразие и 
екосистемите, наричан по-долу „LifeWatch ERIC“. 

3. Седалището по устав на LifeWatch ERIC е в Севиля, Кралство Испания (наричано по-долу „приемащата държава 
членка“). 

Член 18 

Срок на действие 

LifeWatch ERIC се създава за неопределен срок. 

Член 19 

Ликвидация и неплатежоспособност 

1. Решението за ликвидация на LifeWatch ERIC се приема от общото събрание с квалифицирано мнозинство. 

2. LifeWatch ERIC уведомява Европейската комисия за решението за ликвидация на LifeWatch ERIC без необосновано 
забавяне и при всички случаи в срок от 10 дни след приемане на решението. 
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3. След приемането на решението за ликвидация на LifeWatch ERIC неговият изпълнителен съвет в съответствие със 
законодателството на приемащата държава членка организира ликвидацията на неговите активи и дейности, спазвайки 
следните принципи: 

а)  Всички подпомагащи материални активи, предоставени от члена, който е домакин на общо съоръжение или 
разпределен център, се връщат. 

б)  Всички други активи се използват за покриване на задълженията на LifeWatch ERIC и на разходите, свързани с 
неговата ликвидация. Евентуалният финансов излишък се разпределя между членовете, съществуващи към момента на 
ликвидацията, пропорционално на техните общи основни парични вноски, направени от началото на функциони­
рането на LifeWatch ERIC. 

в)  По отношение на вноските в натура и други вноски, след одобрение от общото събрание и ако е практически 
осъществимо, изпълнителният съвет може да прехвърли дейностите на LifeWatch ERIC и неговото ноу-хау на 
институции със сходни цели. В случай че не са налице подобни институции, активите, с изключение на финансовия 
излишък, оставащ след погасяването на задълженията на LifeWatch ERIC, се разпределят между членовете пропор­
ционално на натрупаните им годишни вноски, освен ако в споразуменията за нивото на обслужване не е предвидено 
друго. Когато е възможно, активите се разпределят на членовете, които са допринесли за тях. 

4. За ликвидацията, водеща до извеждането от експлоатация на LifeWatch, важат сроковете, приложими за оттегляне и 
прекратяване на членство, предвидени в член 5, параграфи 1, 2 и 6. 

5. LifeWatch ERIC престава да съществува в деня, в който Европейската комисия публикува съответното известие в 
Официален вестник на Европейския съюз. 

Член 14 

Ресурси, бюджетни принципи, отговорност и застраховане 

3. LifeWatch ERIC носи отговорност за задълженията си. Членовете не са солидарно отговорни за задълженията на 
LifeWatch ERIC. Отговорността на членовете за задълженията на LifeWatch ERIС се ограничава до съответните им вноски. 

ГЛАВА 6 

ПОЛИТИКИ 

Член 15 

Достъп до съоръжения на LifeWatch ERIC и политика за разпространение на резултати 

1. LifeWatch ERIC подпомага научните изследвания и обучението и не ограничава достъпа до наличните данни и 
алгоритми, освен ако те са в противоречие с условията за употреба, ако има такива, съгласувани предварително с техния 
(те) собственик(ци). 

2. LifeWatch създава и експлоатира инфраструктурата си за научни изследвания на биологичното разнообразие и 
екосистемите на европейско равнище. Предоставяните услуги се определят с решение на общото събрание, с което може 
да се прави разграничение между услугите, предоставяни на членовете и на нечленуващите и техните научни работници. 

3. Решения за даване на приоритет на конкретни услуги, предоставяни от LifeWatch ERIC, се приемат от общото 
събрание, като се вземат предвид резултатите от процеса на независима оценка, провеждан от консултативния съвет по 
научните и техническите въпроси. 

4. В случай че капацитетът за предоставяне на достъп е ограничен поради финансови и/или технически причини, 
общото събрание определя в рамките на наличните ресурси конкурентни програми за отпускане на безвъзмездни средства, 
за да се даде възможност на успешните кандидати да се възползват от предложените възможности. Заявленията от всяка 
държава по света се оценяват от независими комисии за оценка, посочени от изпълнителния съвет, по предложение на 
консултативния съвет по научните и техническите въпроси. Програмите за отпускане на безвъзмездни средства, 
процедурата по оценяване и техническото задание, които общото събрание може да определи, трябва да отговарят на 
общите изисквания за върхови научни постижения и лоялни практики. 

5. Изпълнителният съвет може да предложи на общото събрание политики относно изискванията във връзка с общите 
или специалните правни отношения с ползвателите на данни. Публичен достъп се предоставя, при условие че услугите 
или ресурсите не са ограничени от лицензионни условия, наложени от собствениците. LifeWatch ERIC следва съответните 
политики и разпоредби на Европейския съюз. 
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6. В съответствие с разпоредбите на член 3, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 723/2009 общото събрание може с 
абсолютно мнозинство да реши да наложи такси за общ достъп за определени общности или за всички общности по 
отношение на конкретни услуги, предоставяни от LifeWatch ERIC, както и да лицензира своите собствени инструменти 
или продукти с лиценз „Creative Commons“ или да ги предостави за ползване, без да засяга придобитите от трети лица 
права върху тях. 

7. Политиката на LifeWatch ERIC за достъп до данни и разпространение на резултати следва най-добрите 
международни практики по отношение на публичните данни, като практиките, установени от Европейския съюз, и 
признава правата на собствениците на данните и алгоритмите, като се съобразява в пълна степен със съответните етични 
или правни въпроси. LifeWatch ERIC насърчава върховите постижения в научните изследвания, преподаването и 
обучението и подкрепя културата на „най-добри практики“ чрез дейности за обучение и популяризиране. 

8. LifeWatch ERIC насърчава изследователите, използващи LifeWatch ERIC, да осигуряват публичност на резултатите 
от своите научни изследвания и изисква от изследователите от държавите членки да предоставят достъп до тези резултати 
чрез LifeWatch ERIC. 

9. В рамките на политиката по отношение на разпространението на резултатите се определят различните целеви групи, 
като LifeWatch ERIC използва различни канали за достигане до тези групи, като например интернет портал, информа­
ционни бюлетини, семинари, участие в конференции, статии в списания и ежедневници. 

Член 16 

Научни и технически оценки 

1. LifeWatch ERIC учредява консултативен съвет по научните и техническите въпроси като независим орган от 
квалифицирани учени и експерти. Неговият мандат се предлага от изпълнителния съвет за одобрение от общото събрание. 
Членовете на консултативния съвет по научните и техническите въпроси се назначават за срок от четири години, с 
възможност за подновяване. Консултативният съвет по научните и техническите въпроси може да дава препоръки на 
изпълнителния съвет. Тези препоръки се оповестяват в тяхната цялост на общото събрание, което може да издаде правила 
за прилагане или насоки с допълнителни указания на изпълнителния съвет. 

2. Общото събрание може да одобри подходящо възнаграждение за изпълняването на задачите от членовете на консул­
тативния съвет по научните и техническите въпроси и комисиите за оценка. 

3. На четвъртата година от всеки петгодишен период на планиране се създава ad hoc комисия за оценка, която оценява 
цялостните научни и технически резултати на LifeWatch ERIC и отправя стратегически препоръки за следващия 
петгодишен период. Нейните членове се назначават от общото събрание, като се вземат предвид препоръките на консулта­
тивния съвет по научните и техническите въпроси. Те се назначават в лично качество и не представляват никоя конкретна 
държава или институция. 

Член 17 

Политика относно достъпа до данни и правата върху интелектуална собственост 

1. LifeWatch ERIC признава, че част от неговата стойност като инфраструктура се основава на увеличаване на ползите 
от знанията, станали обществено достояние. Дава се предимство на принципите на отворения код и свободния достъп. 

2. LifeWatch ERIC предоставя насоки на изследователите, за да се гарантира, че научните изследвания, предприети при 
използване на материали, предоставени чрез LifeWatch ERIC, се провеждат в рамка, признаваща правата на собствениците 
на данни и правото на личен живот на физическите лица. Когато са необходими външни източници на данни и/или друга 
инфраструктура, се гарантира, че произходът на данните е известен, а политиката на LifeWatch ERIC относно данните се 
договаря с тези партньори в съответствие с настоящия член и се ръководи от един от членовете на изпълнителния съвет, 
определен от общото събрание. 

3. Ползвателите и доставчиците на услуги, които имат достъп до данни, ноу-хау или други източници на права върху 
интелектуална собственост, управлявани или генерирани от LifeWatch ERIC, са длъжни да признават правата върху 
интелектуалната собственост и другите права на собствениците, които права са включени в протоколи за предоставянето 
на данни или в споразумения и меморандуми за разбирателство. Потребителите на данни и доставчиците на услуги в 
рамките на LifeWatch ERIC трябва да доказват, че полагат дължимата грижа за управлението на правата върху поверените 
им данни. 
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4. LifeWatch ERIC е длъжен да гарантира, че потребителите приемат реда и условията за получаване на достъп и че са 
въведени подходящи разпоредби за сигурност относно вътрешното съхраняване и обработване на подобни данни. 

5. LifeWatch ERIC публикува условията за разследване и решаване на спорове във връзка с твърдения за вътрешни 
нарушения на професионалната етика, на сигурността или на поверителността по отношение на поверените му данни и 
услуги. 

Член 12 

Политики за заетост 

1. LifeWatch ERIC не дискриминира въз основа на раса, етническа принадлежност, религия, пол, възраст, физическо 
или психично увреждане, сексуална ориентация, семейно положение или родителски статус. Тази политика се прилага за 
всички права, привилегии и дейности на служителите. LifeWatch ERIC може да предприема политика на утвърдителни 
действия по отношение на служителите от женски пол, като за тази цел общото събрание одобрява план за утвърдителни 
действия преди обявяването на свободни позиции. 

2. Изпълнителният директор има управителни правомощия по отношение на персонала и отговаря за условията на 
наемане на работа и за всяка обявена свободна позиция, в рамките на бюджета, одобрен от общото събрание, правилата 
за прилагане, насоките и решенията относно политиката, приети от общото събрание. Освен ако не е посочено друго, 
изпълнителният директор може да делегира конкретни функции на един или повече членове на изпълнителния съвет. 

3. Дейностите на LifeWatch ERIC по подбор на персонал, интервюиране, наемане и повишаване/понижаване в 
длъжност се извършват по начин, съвместим с принципите на параграф 1, и се ръководят от принципите и ограниченията 
във връзка със заетостта, посочени в правилата за прилагане, насоките или общите мандати или политики, одобрени от 
общото събрание. 

4. Политиките за заетост, предвидени в правилата за прилагане, се основават на принципите и условията, одобрени от 
общото събрание, и спрямо тях се прилагат приложимите законови и подзаконови нормативни актове на приемащата 
държава членка или законодателството на държавата, в която се провеждат дейностите на LifeWatch ERIC. 

Член 13 

Политики относно обществените поръчки и освобождаване от данъци 

1. Всички покани за представяне на оферти се публикуват на уебсайта на LifeWatch ERIC и на територията на 
членовете и на наблюдателите. В годишния отчет за дейността си LifeWatch ERIC включва декларация за процедурите за 
обществени поръчки. 

2. Общото събрание приема правила за прилагане относно обществените поръчки, с които се определя минималният 
размер, над който поръчките се възлагат само след консултация с консултативния съвет по научните и техническите 
въпроси. 

3. Политиката на LifeWatch ERIC за възлагане на обществени поръчки се основава на принципите на прозрачност, 
недискриминация и конкуренция, като се отчита необходимостта да се гарантира, че офертите отговарят на най-добрите 
технически и финансови изисквания и изисквания за доставка, като същевременно съответният промишлен сектор и 
доставчиците на услуги се уведомяват предварително относно изискваните спецификации.  
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РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2017/500 НА КОМИСИЯТА 

от 21 март 2017 година 

за признаване на схемата „Bonsucro EU“ като доброволна схема, доказваща спазването на 
критериите за устойчивост в съответствие с директиви 98/70/ЕО и 2009/28/ЕО на Европейския 

парламент и на Съвета 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Директива 98/70/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 13 октомври 1998 г. относно качеството 
на бензиновите и дизеловите горива и за изменение на Директива 93/12/ЕИО на Съвета (1), и по-специално член 7в, 
параграф 4, втора алинея от нея, 

като взе предвид Директива 2009/28/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 23 април 2009 г. за насърчаване 
използването на енергия от възобновяеми източници и за изменение и впоследствие за отмяна на директиви 2001/77/ЕО 
и 2003/30/ЕО (2), и по-специално член 18, параграф 4, втора алинея от нея, 

като има предвид, че: 

(1)  В членове 7б и 7в от Директива 98/70/ЕО и в приложение IV към нея, и съответно в членове 17 и 18 от 
Директива 2009/28/ЕО и в приложение V към нея са определени сходни критерии за устойчивост на биогоривата 
и течните горива от биомаса, както и сходни процедури за проверка на съответствието с тези критерии. 

(2)  В случаите, в които биогоривата и течните горива от биомаса се вземат под внимание за целите, посочени в 
член 17, параграф 1, букви а), б) и в) от Директива 2009/28/ЕО, държавите членки трябва да изискват от 
икономическите оператори да доказват съответствието на биогоривата и течните горива от биомаса с критериите за 
устойчивост, посочени в член 17, параграфи 2 — 5 от Директива 2009/28/ЕО. 

(3)  Комисията може да реши, че доброволни национални или международни схеми, определящи стандарти за 
производството на продукти от биомаса, съдържат точни данни за целите по член 17, параграф 2 от Директива 
2009/28/ЕО и/или доказват, че партиди от биогорива или течни горива от биомаса съответстват на критериите за 
устойчивост, определени в член 17, параграфи 3, 4 и 5, и/или че няма материали, които са били умишлено 
модифицирани или превърнати в отпадъци, така че партидата или част от нея да попадне в обхвата на 
приложение IX. Когато даден икономически оператор предостави доказателства или данни, получени в 
съответствие с призната от Комисията доброволна схема, доколкото такива данни или доказателства са обхванати 
от решението за признаване на доброволната схема, съответната държава членка не може да изисква от доставчика 
да предостави допълнителни доказателства за съответствие с критериите за устойчивост. 

(4)  На 18 октомври 2016 г. в Комисията бе внесено първоначално искане да се признае, че доброволната схема 
„Bonsucro EU“ доказва дали партидите от биогорива съответстват на критериите за устойчивост, посочени в 
директиви 98/70/ЕО и 2009/28/ЕО. Схемата, която е със седалище 50-52 Wharf Road, London N1 7 EU, 
Обединено кралство, обхваща биогоривата, произведени от захарна тръстика, включително от остатъци. 
Документите на признатата схема ще бъдат достъпни на платформата за прозрачност, създадена съгласно 
Директива 2009/28/ЕО. 

(5)  При оценката на доброволната схема „Bonsucro EU“ се установи, че тя адекватно покрива критериите за 
устойчивост съгласно директиви 98/70/ЕО и 2009/28/ЕО, както и че при нея се прилага методика на база масов 
баланс в съответствие с изискванията на член 7в, параграф 1 от Директива 98/70/ЕО и член 18, параграф 1 от 
Директива 2009/28/ЕО. 

(6)  При оценяването на доброволната схема „Bonsucro EU“ се установи, че тя отговаря на подходящите стандарти за 
надеждност, прозрачност и одитиране от независим одитор и е в съответствие с методологическите изисквания, 
посочени в приложение IV към Директива 98/70/ЕО и в приложение V към Директива 2009/28/ЕО. 

(7)  Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съответствие със становището на Комитета по устойчивост на 
биогоривата и течните горива от биомаса, 

22.3.2017 г. L 76/40 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 350, 28.12.1998 г., стр. 58. 
(2) ОВ L 140, 5.6.2009 г., стр. 16. 



ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Доброволната схема „Bonsucro EU“ (наричана по-нататък „Схемата“), за чието признаване е подадено искане до 
Комисията на 18 октомври 2016 г., доказва, че пратките от биогорива и течни горива от биомаса, произведени в 
съответствие с определените в Схемата стандарти за производство на биогорива и течни горива от биомаса, съответстват на 
критериите за устойчивост, определени в член 7б, параграфи 3, 4 и 5 от Директива 98/70/ЕО и в член 17, параграфи 3, 
4 и 5 от Директива 2009/28/ЕО. 

Схемата също така съдържа точни данни за целите по член 17, параграф 2 от Директива 2009/28/ЕО и член 7б, 
параграф 2 от Директива 98/70/ЕО. 

Член 2 

Настоящото решение е валидно за срок от 5 години след влизането му в сила. Ако съдържанието на схемата във вида, в 
който е подадено за признаване от Комисията на 18 октомври 2016 г., претърпи промени по начин, който може да 
засегне основанието за настоящото решение, Комисията трябва незабавно да бъде уведомена за тези промени. Комисията 
прави оценка на представените промени, за да установи дали Схемата все още покрива адекватно критериите за 
устойчивост, за които е призната. 

Член 3 

Комисията може да реши да отмени настоящото решение, inter alia, при следните обстоятелства: 

а)  ако бъде ясно доказано, че схемата не е изпълнила елементи, за които се счита, че имат решаващо значение за 
настоящото решение, или ако са налице тежки и структурни нарушения на такива елементи; 

б)  ако схемата не подаде до Комисията годишни доклади, както е предвидено в член 7в, параграф 6 от Директива 
98/70/ЕО и в член 18, параграф 6 от Директива 2009/28/ЕО; 

в)  ако схемата не прилага стандарти за независимо одитиране, посочени в актовете за изпълнение съгласно член 7в, 
параграф 5, трета алинея от Директива 98/70/ЕО и в член 18, параграф 5, трета алинея от Директива 2009/28/ЕО, 
или подобрения на други елементи на схемата, за които се счита, че имат решаващо значение за това признаването ѝ 
да остане в сила. 

Член 4 

Настоящото решение влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 21 март 2017 година. 

За Комисията 

Председател 
Jean-Claude JUNCKER  
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